
 

 

 

 

 

 

 

MAMEDE MUSTAFA JAROUCHE 

 
 
Professor de Língua e Literatura Árabe na FFLCH/USP, onde se graduou, obteve doutorado e 

livre-docência.  

 

Estudou e trabalhou em vários países do Mundo Árabe, notadamente no Egito, onde também 

fez seu pós-doutorado e, cuja revolução, deflagrada neste ano, acompanhou in loco desde o 

início.  

 

Traduziu do árabe ao português, entre outros trabalhos, Kalila e Dimna, As cento e uma 

noites, O leão e o chacal mergulhador, O tigre e o raposo, Histórias para ler sem pressa e o 

Livro das mil e uma noites, do qual já se publicaram três volumes, e que lhe valeram os 

prêmios Jabuti, APCA e Paulo Rónai, da ABL.  

 

Preparou ainda uma edição crítica, prefaciada e anotada do romance Memórias de um 

sargento de milícias, e uma edição de poesias satíricas do século XIX brasileiro sob o título de 

Poesias da Pacotilha.  

 

Em árabe, organizou e prefaciou uma nova edição das histórias de Ali Babá e Aladim.  

 

Está atualmente traduzindo o quarto volume do livro das Mil e uma noites. 

 


